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ಏನಾದರಾಗಲ ಇಂಥ ರಾತŁಯಲŃ ಈ ಅಪರಿಚತ ಸķಳದಲŃ ಮೈತಂಬ ಒಡವೆ ತಟı
ಒಬĽಳ ಇದ್ದರೆ ಅಪಾಯ ತಪĻದ್ದಲ್ಲ. ಏನ ಮಾಡಲ? ಎಲŃ ಅಡಗಲ? ಎಂದ ಸುತĶಲೂ
ನೋಡಿದಳು. ಇದ ನನĺ ತಂದಯ ತೋಟಕħಂತ ಸುಂದರವಾದ ತೋಟ ಎಂದ ಅವಳಿಗ
ಸಂತೋಷವಾಯಿತ. ಹತĶರದಲŃೋ ಸೊಂಪಾಗಿ ಬೆಳದ ನಳನಳಿಸುತĶದ್ದ ದಪĻಕಾಂಡದ ಒಂದ
ಬಾಳಯ ಗಿಡವನĺ ಕಂಡು ಮಲ್ಲನ ಅದರ ಬಳಿಗ ಬಂದಳು. ಪŁೋತಯಿಂದ ಅದರ ಮೈ ಸವರಿ,
ಭಕĶಯಿಂದ ಕೈ ಮುಗಿದ, ‘ಬಾಳ ಗಿಡ, ಬಾಳ ಗಿಡ ನಾನ ಒಳńಯ ತಯಿಗ ಹುಟıದ
ಮಗಳಾಗಿದ್ದರೆ ನನಗ ದಯವಿಟı ನನĺಲŃ ಆಶŁಯ ಕೊಟı ಕಾಪಾಡು ಎಂದ ಕೋಳಿದಳು.
ಬಾಳ ಗಿಡ ತĔಣ ಎರಡು ಭಾಗವಾಗಿ ಬಾಯಿ ಬಿಟıತ. ರಾಜಕಮಾರಿ ಒಳ ಹಕħತĶಲೋ
ಮತĶ ಮುಚĬಕೊಂಡು ಬಿಟıತ. ಅವಳಿಗ ತಂಬಾ ಆಯಾಸವಾಗಿದ್ದರಿಂದ ಕೂತಂತಯೋ ನದĸ
ಹೋದಳು.

ಬೆಳಗಾಯಿತ. ಹಕħ ಪಕ್ಷಿಗಳ ಕಲರವ, ಜನಗಳ ಮಾತಕತ ಎಲ್ಲ ಕೋಳಿ ರಾಜಕಮಾರಿಗ
ಈಚೆಗ ಬರಲು ಧೈಯಯವಾಗಲಲ್ಲ. ತೋಟದ ಮಾಲ ಗಿಡಗಳಿಗ ಪಾತ ಮಾಡುವುದ
ನೋರೆರೆಯುವುದ ಎಲŃ ಗೊತĶಗತĶತĶ. ಕŁಮೋಣ ಬೆಳಗ ಕಳದ ಕತĶಲವರಿಸಿ,
ರಾತŁಯಾಗಿ ಸದĸಲ್ಲ ಅಡಗಿ ನಶŀಬĸವಾಯಿತ. ರಾಜಕಮಾರಿ ಮತĶ ಬಾಳಗಿಡಕħ ಕೈ ಮುಗಿದ
‘ಬಾಳ ಗಿಡ, ಬಾಳ ಗಿಡ ಬಾಗಿಲು ತರೆ’ ಎಂದಳು. ಬಾಳ ಗಿಡ ಮತĶ ಎರಡು ಭಾಗವಾಗಿ
ಬಾಯಿಬಿಟıತ. ಅವಳು ಈಚೆಗ ಬಂದ ಸುತĶಲೂ ನೋಡಿದಳು. ಬೆಳದಂಗಳ ರಾತŁಯಲŃ
ತೋಟದ ತಂಬಾ ಹೂವಿನ ಗಿಡಗಳು ಘಮಗಟıತĶದ್ದವು. ಹಣĵನ ಮರಗಳು ಫಲಭಾರದಂದ
ಜಗĩತĶದ್ದವು. ಎದರಿಗ ತಳಿನೋರಿನ ಕೊಳ ಹಳಯುತĶತĶ. ರಾಜಕಮಾರಿಗ ಹಟıಯಲŃ
ಹಸಿವು ಭುಗಿಲದĸತ. ಪಾಪ ಹಂದನ ದನದಂದ ಆಹಾರವಿರಲಲ್ಲ. ಹಚĬ ಯೋಚಸದ ಕೈಗ ಸಿಕħ
ಒಂದಷı ಹಣĵಗಳನĺ ಕತĶ ಉಡಿಯಲŃಟıಕೊಂಡು ಬಂದ ಕೊಳದ ಬಳಿ ಕಳಿತ ತಂದ,
ಕೊಳದ ತಳಿ ನೋರನĺ ಕಡಿದಳು. ಜೋವ ಬಂದಂತಗಿ ಹಾಯನಸಿತ. ಸŅಲĻ ಹತĶ
ತೋಟದಲŃ ತರುಗಾಡಿ ಎರಡು ದೊಡĳ ಗಲಬಿ ಹೂಗಳನĺ ಕತĶ ಮುಡಿದ ಕೊಳದಲŃ ತನĺ
ಅಂದ ಚಂದವನĺ ನೋಡಿಕೊಂಡು ಮತĶ ಬಾಳ ಗಿಡದೊಳಗ ಸೋರಿಕೊಂಡಳು. ಎರಡು ದನ
ಇದೋ ದನಚರಿಯಾಯಿತ.

ಅದ ಒಬĽ ರಾಜಕಮಾರನಗ ಸೋರಿದ್ದ ತೋಟ. ಅವನ ಪŁಕೃತ ಪŁೋಮಿ. ಅಪಾರ ಹಣ
ಸುರಿದ ದೋಶ ವಿದೋಶಗಳಿಂದ ತರಹೋವಾರಿ ಹಣĵ ಹೂವುಗಳ ಗಿಡಗಳನĺ ತರಿಸಿ ಅಂದವಾಗಿ
ಬೆಳಸಿದ್ದನ. ತನĺ ತೋಟವನĺ ತಂಬಾ ಪŁೋತಸುತĶದĸ ಎರಡು ಮೂರು ದನಗಳಿಗೊಮĿ
ಬಂದ ಅಲŃ ವಿಹಾರ ಮಾಡಿ ಸಂತೋಷಪಡುತĶದ್ದನ. ಮರುದನ ರಾಜಕಮಾರ ತೋಟಕħ
ಬಂದ ಕೂಡಲೋ ಅವನಗ ಇಲŃ ಏನೋ ವŀತŀಸವಾಗಿದ ಎಂದ ತೋರಿತ. ಸೂĔĿವಾಗಿ
ಗಮನಸಿದಾಗ ಗಿಡ ಮರಗಳಲŃ ಹಣĵ ಹೂವು ಕಡಿಮಯಾಗಿರುವುದನĺ ಕಂಡು
ಆಶĬಯಯವಾಯಿತ. ಯಾರ ಕಲಸವಿರಬಹುದ. ಕಾವಲುಗಾರರನĺ ಕೋಳಿದರೆ ಅವರಿಗೋನೂ
ತಳಿಯದ. ಅವರು ಅಷıಷı ಕಾವಲು ಕಾದ ರಾತŁ ನದĸ ಹೋದ ನಂತರ ರಾಜಕಮಾರಿ
ಈಚೆಗ ಬರುತĶದ್ದಳು. ಇದವರೆಗ ಹೋಗಾಗಿರಲಲ್ಲ. ‘ಇರಲ ಇವತĶ ನಾನೋ ಕಾವಲು
ಕಾಯುತĶೋನ. ಯಾರು ಬರುತĶರೋ ನೋಡೋ ಬಿಡೋಣ’ ಎಂದ ರಾಜಕಮಾರ ಅಂದ
ರಾತŁ ಮಂಚವನĺ ತೋಟದಲŃ ಹಾಕಸಿಕೊಂಡು ಎಚĬರವಾಗಿದ್ದನ. ತಂಗಳ ಬೆಳಕ ತಂಪು ಗಾಳಿ
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